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CONG TY CO PHAN TAP POAN  CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

BAT PONG SAN CRV Poc lap - Tw do - Hanh phice
CRV REAL ESTATE THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
GROUP JSC Independence - Freedom - Happiness
S6/ No: .8/2026/CRV-CV Ha Néi, ngay 29 thang 01 nam 2026

Hanoi, January 29, 2026

CONG BO THONG TIN BAT THUONG
EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE

Kinh giti: S6 Giao dich Chirng kho4n thanh phé Hé Chi Minh
To: Hochiminh Stock Exchange

1. Tén t chtrc/Name of organization: Cong ty C6 phan Tép doan Bét dong san CRV /
CRYV Real Estate Group Joint Stock Company

- Ma chimg khoan/ Stock code: CRV

- Dia chi/Address: Tang 4, S6 183, Phd Ba Triéu, Phuong Hai Ba Trung, Thanh
phé Ha Noi/ 4th Floor, No. 183 Ba Trieu Street, Hai Ba Trung Ward, Hanoi City

- Bién thoai lién hé&/7el.: 024.7306.1886  Fax: 024.7306.1886
- E-mail: info@crvgroup.vn

2. N6i dung thong tin cong bd/Contents of disclosure:

Cong ty Cb phan Téap doan Bit dong san CRV cong b thong tin: Nghi quyét Hoi dong
quan tri v& thong qua chu truong dau tu bit dong san.

CRYV Real Estate Group Joint Stock Company announces the following information:
The Board of Directors’ Resolution approving the real estate investment policy

(D61 v6i truong hop dinh chinh hodc thay thé thong tin di cong bd can giai trinh 1d
nguyén nhan dinh chinh hoidc thay thé)/ In case of correction or replacement of
previously disclosed information, explanation is needed,).

3. Thong tin nay di dugc cong b trén trang théng tin dién tir ctia cong ty vao ngay
29/01/2026 tai dudng dan http://crvgroup.vn/ This information was published on the
company’s website on January 29, 2026, as in the link http://crvgroup.vn/.



Chung t6i xin cam két cac thong tin cong bo trén day 1a ding su that va hoan toan chiu
trach nhiém trudc phap lut vé noi dung cic thong tin di cong bo/We hereby certify
that the information provided is true and correct and we bear the full responsibility to
the law.

Dai dién to chue

Tai liéu dinh  kem/Attached Organization representative
documents: Nguoi uy quyén cong bo théng tin
Tai liéu lién quan den ndi dung Person.authorized-to disclose information
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disclosed information.
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CONG TY CO PHAN TAP DOAN CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

BAT DPONG SAN CRV Dic lip - Tw do - Hanh phic
CRV REAL ESTATE THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
GROUP JSC Independence - Freedom - Happiness
---000--- ---000---
S&/No: 03/2026/NQ-HPQT Ha Noi, ngay 28 thang 01 nam 2026

Hanoi, January 28,2026
NGHI QUYET CUA HOI PONG QUAN TRI
RESOLUTION OF THE BOARD OF DIRECTORS
CONG TY CO PHAN TAP POAN BAT PONG SAN CRV
CRV REAL ESTATE GROUP JSC
(V/v: Théng qua chii trieong ddu tie bdt dong san)
(Ref: Approval of the real estate investment policy)

Cin cu/ Base on:

—  Ludt Doanh nghiép sé 59/2020/QH14 ngay 17/06/2020 va céc van ban sita doi, hudng
ddn thi hanh/ The Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 dated June 17, 2020 and its
amending and implementing documents;

—  Diéu lé cia Cong ty C6 phdn Tdp doan Bdt Déng San CRV (“Céng Ty”)/ The Charter
of CRV Real Estate Group Joint Stock Company (the “Company”);

— Nghi quyét Dai héi dong cé déng thuong nién s6 02/2025/NQ-PHPCP ngay
04/07/2025/ Resolution of the Annual General Meeting of Shareholders No.
02/2025/NQ-DHDCD dated July 04, 2025.

— Bién ban hop Hoi dong quadn tri Cong ty sé 03/2026/BB-HPQT ngay 28/01/2026/ The
Minutes of the meeting of the Board of Directors of the Company No. 03/2026/BB-
HDQT dated January 28, 2026.

QUYET NGHI/ DECISION
Pidu 1: Thong qua chii trwong diu tw bt dong sin chi tiét nhw sau:

Cén cir chi truong da duge Dai hoi ddng cb déng thuong nién théng qua tai Nghi quyét sb
02/2025/NQ-DPHPCD ngay 04/07/2025, nhim mé rong hoat dong kinh doanh va trién khai céc
du 4n dAu tu, Hoi ddng quan tri théng nhit thong qua viéc dau tu phat trién cac du 4n bt dong
san v6i céc ndi dung cu thé:

- Thong qua viéc Céng ty duge tham gia mua lai dy an, nhén chuyén nhuong cd
phén/phin vbn gbp tai cac cong ty du an, mua lai cdc sin phAm bt dong san hién hitu
hoiic thue hién céc hinh thirc dau tu khéc.

- Ngudn vén thuc hién dau tu: sir dung tir ngudn vén tu ¢6 va‘hodc cic nguén vbn huy
déng hop phap khac ciia Cong ty.

- Quy md dau tu: Theo chi truong di duogc thong qua tai Nghi quyét Dai hoi dong cd
dong s6 02/2025/NQ-DHPCP ngay 04/07/2025, gia tri dau tu khong bi gi6i han, viéc
quyét dinh thuc hién tirng du 4n cy thé thudc thim quyén clia Ban Toéng Gidm dbc, Hoi
ddng quan tri hodc Pai hoi dong cb dong theo Didu 1& Céng ty va cac quy dinh phap
ludt ¢6 lién quan, can clr vao hiéu qua, tiém nng du 4n va ning luc tai chinh ciia Cong
ty tai tirng thoi diém.



Article 1. Approval of the investment real estate

Pursuant to the policy approved by the Annual General Meeting of Shareholders under
Resolution No. 02/2025/NQ-AGM dated July 04, 2025, for the purpose of expanding business
operations and implementing investment projects, the Board of Directors hereby approves the
policy for investing in and developing real estate projects with the following specific contents:

- Approval for the Company to participate in the acquisition of projects, the transfer and
acquisition of shares and/or capital contributions in project companies; the purchase
of existing real estate products, or to undertake other forms of investment in accordance
with applicable laws.

- Investment capital sources: to be funded from the Company’s equity and/or other lawful
mobilized capital sources.

- Investment scale: In accordance with the policy approved under Resolution No.
02/2025/NQ-AGM dated July 04, 2025, the investment value shall not be limited. The
decision to implement each specific project shall fall under the authority of the General
Director, the Board of Directors, or the General Meeting of Shareholders in accordance
with the Company’s Charter and relevant laws, based on the efficiency, potential of
each project, and the Company’s financial capacity at the relevant time.

Piéu 2: T6 chirc trién khai thye hién

Hoi dong quan tri Gy quyén cho Téng Giam déc nghién ciru, dénh gid, bao céo va dé xuit cac
du 4n kha thi dé Cong ty xem xét, trién khai dau tu.

Péi v6i hoat dong dAu tu mua lai cac san phdm bat dong san hién hitu don 1¢, bao gbém nhung
khéng gidi han: nha & biét thy, nha & lidn k&, nha mat phd va cac loai san pham bat dong san
khéc, Hoi dong quén tri iy quyén cho Tong Giam dbc chii dong quyét dinh lya chon ting san
phém dau tu; truc tiép td chirc dam phan, quyét dinh gid mua, thoi diém mua, ky két céc hop
ddng, thoa thuéin va cac vin ban lién quan; ddng thoi thuc hién ddy du céc thi tuc can thiét dé
trién khai giao dich theo dung quy dinh.

Tbng Giam ddc c6 trach nhiém dinh ky hoic theo yéu clu béo céo Hoi dong quan tri vé tinh
hinh va két qua thyc hién cac giao dich néu trén.

Article 2. Organization and implementation

The Board of Directors authorizes the General Director to research, evaluate, report on, and
propose feasible projects for the Company’s consideration and implementation of investments.

With respect to the acquisition of individual existing real estate products, including but not
limited to villas, townhouses, shophouses, and other types of real estate products, the Board of
Directors authorizes the General Director to proactively decide on the selection of each
investment product; directly organize negotiations; determine the purchase price and
acquisition timing, execute contracts, agreements, and related documents; and carry out all
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necessary procedures to implement the transactions in compliance with applicable laws, the

Company’s Charter, and internal regulations.

The General Director shall be responsible for periodically or upon request reporting to the

Board of Directors on the status and results of the implementation of the aforementioned

transactions.

Diéu 3: Nghi quyét nay c6 hiéu luc ké tir ngay ky. Cac ca nhan c6 lién quan chiu trach nhiém

thi hanh nghi quyét nay.

Article 3: This resolution takes effect from the date of signing. Relevant individuals are

responsible for implementing this resolution.

Noi nhan/ Recipient:
- SSC, HOSE, Website
- HDbQT, BKS, BbH/ BOD,
BOC, BOM

- Luu cong ty/ Company archive.

TM. HQI PONG QUAN TRI
V BEHALF OF THE BOD
UTICH/ CHAIRMAN
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